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Layamon’s Brut - Wace O
Le Roman de Brut

® # = & F&EW

— BUHIT —

Ay RIC V< EBRESN, 77 v 205y b0 Heary T4
4 xy 2OBEE UCERZED QoRER, 7v<r DA Wace T
A0 Roman de Brut [ 7y -#ag) (Ca.1155) z&E-Txhz~>Y
~ [0 & Eleanor WRE L2, Z0 Wace DFIEZOFIZRbN S
7y 7 DEBENHTT — ¥ —EL B LB HENBEOHBEE 7 7
v 2 ETIR12HEOFFA Chrétien de Troyes (1135—90°?) DEEEXL
2z, Marie de France (12{#g#3¥) NEHOFICEBINTYI,
roman courtois MDFEM L 7L 272,

2056 L%508E4, Roman de Brut 13%7z, v AXYx —DEE
Layamon %% Early Middle English <& 7z Brut (Ca.1205) DR
Wy 72D Thb, % LT Layamon 0 Brut 3 FHROEDIIFIEL
bns 7 — ¥~ EPBFEORBLEETHI LT S0

Layamon & Wace 0 Brut # BEHRL T, OB LB
A L ERIL Wace 532 LER»72

HEE A ¥V ABEEHOEE Brutus NHHETHSH Eneas DT
Ky KT o4 2ENBFHLMHE>T7Y F ¥ AD Albion T,
HOBERZE, 257 — ¥~ EOEEIERAOCELLTHE (7 —¥
— BT 5 Wace 4 Layamon d2HN=S0O—%2RL T %),
>y + yBBENE Cadwalader (689 A. D.)AE#% v 7 v ~»F Athelstan
DFBIO R TEEEN, ZDFHRNY = ~ v X LR- TEE (I TH
Bk 2 T b,
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Wace ¢ octosyllabic couplet 148667T (Ivor Arnold #R) it Layamon
T3 hemistichs 3224147 (Francis Madden ) 127 » T\ %, Wace
& J~C Layamon DFFTNOR 4 LW DR E I WEE L DT EIE Ay
DeFELZRLUE D ANRY, Wace DEREEIWFELLHHALL D, H
BO®EFE2 20MA72 0 LT 572D Th b,

INDI—~RE5~x 2D Brut YEERANLEHII — v 2 DEKE
L CHRBET LN TR EE OE heroic poetry NEHE %A1 < 524
TV HHD Englishness Tha, 7—rer 37— 2 ¥RLADTHS
ﬁ,ﬁﬁuétofi—v%?@@bﬁkaan-#7yymkﬁm
HOFHA*RFT 55 DI, WA Brat I HRIERETH -
Ty ADHEW U o< Y A ROBEDEE L EHHNTHS & & i
D, 7~r=20L 08 Brut OfCRE CHRABEER - T 550
Bt 5252 L@ —EDRMbNRH 2 LBbh 5,

FILTCIONRRERC 7 — 2L 95— X2 D7 % 2 R BNTHRE L,
RUTEEDH 72 Brut OERRBKBR-72DHEDD, V-2 ED
B — 2= i lFHPIN T oD E B TAHL S ETH L DO T h
Bo DED I~ x 2P EORE archaic TH Y less sophisticateci1 1o
DPFERICER I ZNOHEY BT AEIC L - THARAEN VU Lo
TRHY — ADKENL7 720 2BEEFR 7~ X 22DT 270~ 32y
YHRBECIER LD TTRRLEVDTH B, UTFREEY 5 2OEIZHIT T
EriEDH LS, '

FlRAED o < v 2ITAT L TL AL L DEZFEROMES roman
courtois C troubadour #3ZE - 7: woman-worship & courtesy 738
BE Wace & Layamon (ZEbLNTL Bh 23N,

N1 Wace & Layamon Off< King Arthur *MEORITZOM &
WRRUTRELERSBDHLDIESH I ERETL,

#1112 Layamon 10K $ 5 — 2 0HLEN HENKB L b1 5 ferocious:
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ness 22T Wace XL THEZ,
# Wiz Roman de Brut ¥R THIT H 7z » T Layamon %5 & ® %
Anglo-Saxon GE 5D Englishness D—o DAL MITL,
# Vi3 Layamon D4 £V 2 Ab LE LIFHRE Y Wace D772
HnEF RSB U TEET S, Thid courtly sentiment T 5 X
D1 LAED Norman gaity THa & 578, ZOREKKKEE 7 7 2+
nhED DT B
| .
BACHT BEEOELLLSH 2 ST Layamon 3 Wace

L DESVONLBTIZHN, RLTOTERLEV, ReRE Skl
OTLDIEEY, T—9—DRE2L—F—BNI—r I 17— VART-0 42
DEA 7~ FIEEET APECRD L ZENTE D, (BRI~
e DFEELT — ¥ — R D) |

Ygerne~ «

Curteise esteit e bele e sage

E mult esteit de grant parage.

Li reis en ot oi parler

E mult Iaveit oi loer;

Ainz que nul semblant en feist,

Veire assez ainz qu’il la veist,

1L’out il cuveitee e amese,

Kar merveilles esteit loee.

Mult 'ad al mangier esguardee,

S’entente i ad tute turnee,

Se il mangout, se il beveit,

Se il parlout, se il taiseit,

Tutes eures de 1i pensot



E en travers la regardot. -

En regardant, li surrieit,

E d’amur signe li faiseit,

Par ses privez la saluot

E ses presens li enveot,

Mult 1i ad ris e mult clunied

E maint semblant fait d’amistied
Ygerne issi se conteneit

Qu’el n’otriout ne desdiséit.

Wace . 8575—8596

pe king sende his sonde

to Igerne pere hende.

Gorlois eorles wif

wifmone alre hendest.

Ofte he hire lokede on

& leitede mid e3ene.

ofte he his birles sende

fron to hire borde.

ofte he hire loh to

& makede hire letes,

and Cheo) hine leofliche biheold
ah inet wher heo hine luuede.
Nas be king noht swa wis

ne swa 3zre witele,

D imong his duzepe

his poht cude dernen.

Layamon [/, 18534;—185496
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Uther 3% 'Gorlois WELNTCENEEIZHFE L7 Igernée 24 %X H 5
NDThbHo Wace D2~y — 34 77— 7 EBLTERDE D, KUE D,
FHTE L, RoTwad, Bz, BREREDHELNT, &
NE&REFE S, Layamon N2~ ¥~ AT TRV, RBEABAL
BLOBEENEOPDL, BRERFED TRV 5o BRIBROLERT
ZEHHRS G, 2 @RI A F - FEES S0 E U UREOEE D
Ulfin @@L LT T WEBEAL EORVCEATLEIRE L
9

L’amur Ygerne m’ad suspris,
Tut m’ad vencu, tut m’ad conquis,
Ne puis aler, ne puis venir,
Ne puis veillier, ne puis dormir,
Ne puis lever, ne puis culchier,
Ne puis beivre, ne puis mangier,
Que d’Ygerne ne me suvienge:
Mais jo ne sai cum jo la tienge.
Morz sui se tu ne me conseilles.
W. Il. 8659—8667
- Ulfin red me sumne rad

oger ich beo ful rase dazde.
swa swide me longed
P ne mai i noht libben.
after pere faire Ygerne

L. II. 18718—18722

ZORIT Wace 3 Layamon b2~ ¥ —DEEE v < 2DEARAD
FHACUTHEHL T3 472, 7~ —RER 7 + = vV 72 KETL
TeZ bid, BB/ passage (28T TildH 5743, Wace & Layamon
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DEOFRZIEL T 5,
‘Artur Pama mult e tint chiere;’ (W. [. 9656)s; ‘Ardur heo nom
to wife/& luuede heo wunder swite,” (L. II. 22241—22249).
Woman-worship MR courtoisie (curteisieg 13 Layamon (21t
LMBHCREDN T, Wace DI 4 KERAHESNDTH 54, Roman de
Brut T amour’ courtois ¥ b ASERMEDKFTFORbTHHKE, 7
~ ¥~ ORERNCERT ZHFLOER LB FroOPBRRERXABET
Bbe COBREGHORNE L) HTREEAL T, Wace DB
i3 courtly sentiment T % &F\>, Layamon O~z Bruz it
B Wa-ce DO ECH - R TH L rORITE 2 50 REMO
RELHHS 5,
I
Wace D123 Layamon ORAHENELAR .S 0T8N, it
HEERDEATH > Co < 2ADHLTH 5 LBFCRAET 504
BlenThsb,
Wace 07 — % ~ #id courtoisie %0387 FRETh - CHEMIZ Layamon
DT —=F—eRDEWERIN T b, (LEELE, HFhDREZ, B&
DHHZL, KHAORICRTHOBEIRERL Q5088 (L
9030—9032), i %72, < THIFE CHLH#E-> W5 EEE L NDEETH
HHEDE, ZEEEL, ZEREEL, FThDLZEEIALLELIGEC
H% (. 9021, 9025—9026),
Les thecches Artur vus dirrai,
Neient ne vus en mentirai;
Chevaliers fu mult vertuus,
Mult fu preisanz, mult glorius;
Cuntre orguillus fu orguillus

E cuntre humles dulz e pitus:
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Forz e hardiz e conqueranz,

Large dur;‘ere e despendanz;

E se busuinnus le requist,

S’aidier 1i pout, ne Pescundist.

Mult ama preis, mult ama gloire,

Mult volt ses faiz mettre en memoire,

Servir se fist curteisement

Si ce cuntint mult noblement.

Tant cum il vesqui e regna

Tuz altres princes surmunta

De curteisie e de noblesce

E de vertu e de lergesce,

) W. [l. 9015—9032
Eugene Mason 37 — % — B2 R OEICEMRERL
He was a stout knight and a bold: a passing crafty captain,

(Forz e hardiz e conqueranz, I. 9021,) - He was one of Love’s
lovers; a lover also of glory; and his famous deeds are right fit
to be kept in remembrancg, (Mult ama preis, mult ama gloire, /
Mult volt ses faiz mettre en memoire, [l. 9025—9026).
‘preis’ BRI BEFRT T BLRELBELYUTET 8D % L
ﬁ@*blé‘ﬁféb‘étﬁ[ﬁ]ﬁ%bl ‘conqueranz’ HAERRE L L CTHHHE - T 5
2T <, RIS T 2 BEH « DRELSH 555, HLCRLE~nF
72131 ‘preis’, ‘conqueranz’ XMW L TX W25 J hy, Mason i3 ‘Mult
ama preis,” % ‘He was one of Love’s lovers,” LR 72281 7 ~
V—REFERBEL LERLUT IO BE 28T 580N 72
TR, BDULARIDEZDITARCTHET AN EE L2\,
Wace @ Artur {3 chanson de geste 1247, C\~5 heroic age M3&
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BDOREEEAL T D TDA A~VRT V20« 37 Vv DEKE I
BB ERAL T 5 Layamon 0 Ardur & X U THTEEN TRV 72U,
7L BT TR D hero NEBIRVHRICHBELZ bDTH 555,

Pa pbe Ardur wes king 7

hzrne nu seollic ping.

he wes mete-custi

zlche quike monne,

cniht mid pan bezste

wunder ane kene.

he wes ban 3ungen for fader

pan alden for frouer.

and wid ban vnwise

wunder ane sturnne,

woh him wes wider las

and bat rihte a leéf.

Alc of his birlen

& of his bur—peinen.

& his ber-cnihtes

gold beren an honden.

to ruggen and to bedde

iscrud mid gode webbe,

Nefde he neuere nznne coc

D he nes keppe swide god.

neuer nanes cnihtes swein

pat he nas bald pein.

Pe king heold al his hired

mid hzezere blise.
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& mid swulche pinges
he. oter-com dlle kinges.
mid rah3ere strengde
& mid riche-dome.
swulche weoren his custes
pat al uolc hit wuste.
Nu wes Ardur god king
his hired hine lufede.
L. . 19930——199617
Layamon {3 Wace DOFfT ‘Servir se fist curteisement / Si ce
cuntint mult noblement.’ (I, 9027—28) % BERHNZT — ¥ —1ZiZ~R5
REORTFERRCHEL, AL L5 LRAX T 872 (L. 1. 19942—
19952) , Ardur i3 % 7z, Germanic hero -G, brave, daring, boast-uttering,
boast-performing, hostage-hanging kinglg1 ThdHEVbUANINI
Layamon @ Ardur IZER S 780, Wace ¢ Artur %Y, fierce
king 7‘&@75012
Wace ¢ chevaliers Zo<>2B0B++EV5 LD, Chanson de
kRoland DY xv=—2 2 DIZEFNML T, ‘Les vaillanz humes les
meillurs, /Les plus hardiz cumbateiirs,” (W. ll. 9865—9866) T& -
T RREREWRZATCRICHTEN, BEELLFREZL T RBA-E
N7~ 5~ bBEEZELHRBOBIFETH S, HEADELRD TR
EBLCEET I LNORIE Wace D Brut KRLhIy, Zhb LW
BLOBE~DERBIZANDEKTTH 5,
i
Layamon BRI H D A bBmB O EF - Toic b W I HFEH 5,
R.S.Loomis BEHZBW OB EL—HFIE UL T7 — 3~ Yuletid efeast T
EROEFIESECERLIZBERA—ENOBERENEL BRI L, ENR
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%%ﬁ@é%g%toﬁﬁfwgoﬁbT—?ém“~W%b@VﬂMw[
wunder ane sturnne, ¢ (/I. 19938—39) D HHLBEFREETT — v —
EN7 v 2= ANEEZMERTEFCERL B H0ENO—RITHEUE
5L BDIRERTE A, Wace 122 OB TREIT BEL
Tignhb Zhid Layamon DFHRETHH 5708 ZHNEW LIV &
E0R, ZOMEOELAVIPVATELBRLDDITENTEILLN
PHEZT7 — ¥~ BT S L0 ) EOEARIC A T, MEDHENEE
ZHUTHESTLON T 5D TH S50, ZZ TdHE 43 Layamon
BREMTHT AL VWEERE L TCOBEDNTLEEE - TRARENEE
5 ,Layamon 721373 ferocious THAHEWVWI DRI FEE BT DX 51¢
BOLUORBEESE LML b TRAEVDEN S, BBROBE LIBH
13 Wace T AN T 5, fIE 7 — 2 2034 £V 2OBER—ICE S
BRECHTERDO WL 22T 56, Wace DIiFEREL L ERETH 5,

Li Greu estejent endormi;

Ainz que il fussent estormi,

Out par les trés maint cop doné,

Maint puin, maint braz, maint pié copé,

Espandue mainte cervele

E perciee mainte biiele,

W. . 467—472

his horn he vastliche bleu.

Therden hit Trognisce

& tuhten to pon Gricken.

heo heom aweihten

mid heora wales igrure.

Par fluwen haueden on felde

fxive ber feollen.
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moni hond moni fot .
pe hap was be wrse.
L. Il. 808—816
Brutus NOEW 5+ o fDEHRE > TbHx Y ¥ ~ HEITREIT %
U, ZHALRBEREZRIUL X AYY, MAZERCEDLL, WP T
BErRERLR5, Z0ORE Layamon F L H &5 L, ‘bar fluwen
hal;eden on felde/s » » «/moni hond moni fot” ¥ Wace B CTidv 5%
BNENLL EBRENCEE s E 2R 9, OE B epic formule o ‘fzive
per feollen’ #ffiv~, ‘be haep was wrse.” L] LT CL E - T b,
Wace OMENE+E L+ savage ThHo ©— <DEFH Lucius 0
L ~fEEZEL LTHS N Guerin, Boso, Gawain 03 ADHRTH —
= A Y@EEOTE BRI NI L, EFCERE D Quintilain NEFEH
SITEbR»rL L, WERIEZINEHY 3 Anbi s b RTBL3ER
Wace % Layamon 357804, Wace DF~w = 4 v 5 [H#4] &
LW H TICBIEROEL DR LT (W, I, 11757—11760), Layamon
NH~7 =4 vi3 [BAZB> TRONDBELBLABHLNTH, Thid
B L TATPEYP DT 2] L L IWINKBTLEY S 2ET (L.
1. 26465—26470) RL TEHLDH —~ v = 4 NFETHA I,

I}

Dorothy Everett {3 Layamoﬁ DAFYZALLE%, s Wace D
75 v 2B Brut ¥RLUGBRICEOWIFRE LizE5E 7 Old English
DHEFOBER, HE DDOADEENER U BEOREDHERICEHD T
50 WEDRZT L AR TAHET -~ —FED Tz b%EESH Layamon O
E46°5 Everett 13 Beownlf #8875, B, Layamon DML~
DIERERUEFZCE NN battle song DEES 2 B L 3 ® 5,
Layamon RNIZNFERTA ¥ U 2BENRE 5L B, DT,
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Layamon R4 7> 27w « %2 v > &8% Brut LERTIHRITZNS
FDHsL Wace &L TEY LIFCAHL I LB,

TN 2 RBOE NI N TERES - 72 Poitou £ Goffer mr 1>
HEBIINV—x 2DBEEN— A Corineus it KB R & i3
0 L RBEAZT TR LT HDTHSH, Wace DI a3 22 2m
i< AkO&, Layamon M 2 v 2y x DAEMHE A SEEAOEREE &
REEVERE LT 5, ’

Vus fuiez trop vilainnement
Ki fuiez pur mei sulement;
Ja estes vus plus d’un millier
Si fuiez pur un chevalier.
Ne savez cele part fuir
Que jo ne vus face murir;
Mais riches conforz vus puet estre
Que vus murrez od ceste destre
Dunt jo ai maint bon cop duné
E maint millier d’omes tué
E maint gaiant par mi trenchié
E en enfern maint enveié.
E quatre e quatre, e treis e treis,
Venez ¢a, ferez demaneis |
W. [l. 887—900
Goffar mid pire ferde
wi wolt pu fleam makian.
Ne miht pbu na wiht so fleon
3if pu us wlt heonne fleman,

pu most swiper fehten
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er we heonne iwenden.

_ L. II. 1576—1581
‘ﬁ~A@tmmﬁﬁétu$6%$ﬁ ------ VR, EAHELBI NV,

BRI 12 SERDRBDR > O 188 L —i72 b 7 STTFASELTC,
REDEZBRTHBNRIRAAL TRV E L, &, SASOTLH
ADBOTHh s o TREZH,
& Wace REW7 - KD 7eD72, Layamon DFHL, =7 7 — LATHRELS
EIFRNTERT 07, RazfpnibhHBRI Db 0 ab¥IT T
bR, BAtBHTLLVECEBRIL >0 VRINETTE, LERE
BRI LZB - THEFURZ S L7500 ThHbH, Wace DEEER KIK
CRTRBER2ELXTIWE LR - T 5% Layamon 70D Th %5 Wacesi
LIV 7 72 ZREDDL VR, BRE%ER, BO%AE A5 & Layamon
BEDEI ZHIERT 2 0> R IEHEDOEEEE EHCHRRLTLE
S
Layamon D ZDE#IIw — <877 Lucius 7 b7 — v — DRELRES
BREMOBPRICEL T BRRYBT 5 dRBEI N FIEOMILR
ThAEFT/TIRHLN B,

Quant Cador dist en suzriant,

Oiant le rei, ki ert avant:

En grant crieme ai, dist il, esté,

E mainte feiz en ai pensé,

Que par oisdives e par pais

Devenissent Bretun malveis.

Kar oisdive atrait malvaistied

E maint hume ad aperecied.

Uisdive met hume en peresce,

Uisdive amenuse priiesce,
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Uisdive esmuet les lecheries,
Uisdive esprent 1é drueries.
Par lunc ‘repos e par uisdive
Est juvente tost ententive
A gas, a deduit e a tables,
E a altres geus deportables,
Par lunc sujur e par repos
Poiim nus perdre nostre los.
Pose avum esté endormi,
Mais Damnedeu, sue merci,
Nus ad un petit resveilliez,
Ki Romains ad encuragiez
De chalengier nostre pais

E les altres quavum cunquis.

W. L.

Pa stod ber up Cador

pe eorl swide riche er.
and pas word szide
bifore ban riche kinge.
Ich ponkie mie drihte
pbat scop pes dxies lihte.
bisses dzies ibiden

pa to hirede is ibo3zen.
and pissere tidinge

pe icumen is to ure kige.
bat we ne puruen na mare

aswunden liggen here,

10735—10758
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For ‘idelnesse is luder
on xlchere beode,

for idelnesse maked mon
his monscipe leose.
#delnesse maked cnihte
for-leosen his irihte.
idelnesse grzides

feole uuele craften.
idelnesse maked leosen
feole pusend monnen.
purh edeliche dede

lute men wel speded.

For 3are we habbeod stille ileien
ure wurdscipe is ba lasse,
ah nu ic pokie drihtne
bae scop bas dazes lihte.
pat Romanisce leode
sunden swa raeie.

& heore beot makiesd

to cumen to ure burhzes,

L. 1. 24899—24930

u|

\

WD TERTT L, ReRBBL LD E T, BABRAL 72 2

LR ehigv 7y OB, Wace O 7 — F—/2A7 ‘Uisdive met

hume en peresce, / Uisdive amenuse priiesce,’ / Uisdive esmuet les

lecheries, /Uisdive espreut 1& drueries.” (IL. 10743—46) L BE D

repetition ¥%hH 5 & Layamon 3 %D O3 % X » T “-- idelnesse
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maked mon/his monscipe leose. /ydelnesse maked cnihte/for-leosen
his irihte. /idelnesse grazided/feole uuele craften. /idelnesse maked
leosen/feole pusend monnen. /purh edeliche dede/lute men wel
rpedes.” (I. 24913—22) Z MRECEM T 523, Bid Wace O ‘Quant
Cador dist en suzriant’(# — F =R LE 72 ) EWVWIEESR
R/ o712, Layamon @ERARBOHMEZICIICI LTREL I
SETRBESNEHERS 1 o 12 OBV R B OERTE B R O 2
AbIho7eDThHH D 0%

71— K —{IT%& 2 5 Wace ¢ Gawain (Walwein) 3, ‘B, %% 53
BOHLNETE, WIOBRDFRIEL VL IDRKIEVET, il
BELL HENMTHEDET, T2, BLEITNL, HRALOE
LI D & T, BADRY, BEEET s HCHTRRBLEICEH S
¥75, LBELISBIT B0

Layamon N — ¥ = 4 > [(Walwain) @EIEEHLEK-> T~ F~IC
B L, FRUGFE L ORI DS 28I bl 30T, FRRER
BABCEF 2250 TT, LEEBLZ 2 TH~ F~ 1> Th s o
T b,

&« Sire cuens, dist Walwein, par fei,
De neient estes en effrei.
Bone est la pais emprés la guerre,
Plus bele e mieldre en est la terre;
Mult sunt bones les gaberies
E bones sunt les drueries.
Pur amistié e pur amies
Funt chevaliers chevaleries, »
W. Il. 10765-—10772
Dat iherde Walwain |
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be wes Ardures mei.
and wraddede hine wis Cador swide
ba pas word kende.
and pus andswarede
Walwain pe sele.
Cador pu @«rt a riche mon
pine raddes ne beod noht idon.
for god is grid and god is fris
pe freoliche per haldes wis.
and godd sulf hit makede
purh his godd-cunde.
~for grid maked godne mon
gode workes wurchen.
for alle monnen bid-pba bet
pat lond bis ba murgre.
L. Il. 24949—24964
Layamon DI EEELVWAREFLADE T THIARELDIL,
Wace BTl e < > 2 DB LOBERLRZREERE TR TN %,
ZhIZx LT Layamon D% — ¥ = 4 ¥ RABECEFED X 575, Cador
& Gawain OB 7 7 v 2BOBOOSEIZ Layamon NDEFL T35
Frthsv, “ADRFEXREBBARFCELTLE o720 THIE Laya
mon NEHEHNDL LV IR TR BEOERDEREALT ¥ 70 « ¥
7y v REHBEDOIEL S 2V ED o T A L S HR4 BB I,
y
Layamon D7 ¥ 7 v « ¥ 2 v Y FEIY L T Wace D7 7 > 2 AKHg
FRRLNADEIEBLUBFHELA TV 2T > 2 =¥y *ODEEDHEE 5
DLANREBONSE T — ¥ ~ENTWERDERL ) LHENEF TH b,
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RDOEKEIE Wace 3 Layamon 33K 7~ 93— EEENE LES ¥R
BEMBEI LT b, BEILWIRZTEETNEG, bEnn
fE, READKIZEAEEZ LURPMIHE TE - 5 Layamon 0 7
~ 5 —BESE-> T0ER 00, ALRENERED bRTs Xoskn
gLl h L, Wace OIS BEOBAZMAT L 7 7 > 2DLMES UL
o L Toms 2Bb L TR S, BLRRARDBHEY 4 5/ HIC
BE~BOEFOAERMAT 5 L ELED, BeRAT S (W. Il 10539
—42), Layamon DEMBAR Wace DIWZGEL D sk L, B
BEEC X D s o CHEBEOE 4 2B 50 THS (L. Il 24713—24720) ,
EhrhnrbofBieicsr, Wace OBEFRICOMCERYEUCE

Bo Bt 7 7 v 2ADEFERHTERNLIBERL BRI TN D, BiEiz
BEBEMR, KWF, X, BAMAEEY, REFOBENIH 2R, EH
LEMZ DR, YOS A~ 7R7 Y o~ EREO I E B n
b, BEEE, K, &, B BHE BEF 72—, Py
FEBBORECHLEBNOTIZ XL ZEF— T EF - TRIETVBFE
LIRUA, BEERY L7 DAY, ‘BRNEZ UL 72H 5, ST 5,
BEHHLCBTFEEN, 7 SFLEZLATERS, RIUBRA A T2
ENFEHLRIBNTOLIERLRALN S,

Quant li reis leva del mangier,

Alez sunt tuit esbanier;

De la cité es chans eissirent,

A plusurs gieus se departirent;

Les dames sur les murs muntoent
Pur esgarder cels ki juoent;
Ki ami aveit en la place

Tost li turnot I’eil e la face.
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Mult out a la curt »jugleiirs,

Chanteiirs, estrumenteiirs ;

Mult peiissiez oir changuns,

Rotruenges e novels suns,

Vieleiires, lais de notes,

Lais de vieles, lais de rotes,

Lais de harpes, lais de frestels,

Lires, tympes e chalemels,

Symphonies, psalteriuns,

Monacordes, timbes, coruns.

Assez 1 out tresgeteiirs,

Joeresses e jugleiirs;

Li un dient contes e fables,

Alquant demandent dez e tables.

Assez suvent noisent e crient;

Li un as altres suvent dient:

“Vus me boisiez, defors getez,

Crollez la main, hochez les dez |

Jo P’envi avant vostre get ! '

Querez deniers, mettez, jo met]”

Tels i puet aseeir vestuz )

Ki al partir s’en lieve nuz.

W. . 10521—10524, 10539—10556, 10581—10588
Wace DEERH XITHET Layamon OLBEDNFHERRN L 5 ThH5H,

TR L LWERT Wace DRBRLI 272D THH 5o FORK
RHES Ardur 1ZH LS EEROBH L BB OBNOBEES, 7— 7~
JOVEBEEBROHZETH D,
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Pa pe king izeté hafde
and al his mon-weorede.
ba buzen ut of burh3ze
beines swide balde.

alle ba kinges

and heore herepringes.
alle ba biscopes

and alle pa clerckes.
alle pa eorles

and alle pa beornes.
alle pa beines

alle pa sweines.

feire iscrudde

helde 3eond felde.

L. L.

Monianes kunnes gomen
ber heo gunnen driuen.
& wha swa mihte iwinne
wurdscipe of his gomene.
hine me ladde mid songe
at—-foré pan leod-kinge.
and pe kig for his gomene
32f him 3euen gode.

Alle ba quene

be icumen weoren Dbere.
and alle pa lafdies

leoneden 3eond walles,

24681—24694
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to bihalden ba duzeden

and pat folc plaie.

Pis ilaste preo da3es

swulc gomes & swulc ple3zes,

Pa a ba ueorde dzie

pe king gon to spekene,

and a3z=f his gode cnihten

al heorere rihten.

he 3ef feoluer he 3a&f gold

he 3ef hors he 3ef lond.

castles & clades eke

his monnen he iquende,

per wes moni bald Brut

biuoren Ardure,.

L. II. 24705—24730

BENROL XD LT — ¥~ ERFRINEHMORVERE2HEL T
mE YR T h, B Wace DERE » ¥ 5FT 2 RILAEE L AT
D, &E0 repetition T7 — ¥ —EDFHP % FIET 5,

Treis jurs dura la feste issi,

Quant vint al quart, al mecresdi,

Li reis ses bachelers feufa,

Enurs delivres devisa;

Lur servises a cels rendi

Ki pur terres Pourent servi;

Burcs duna e chasteleries

E evesquiez e abeies.

A cels ki d’altre terre esteient,
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Ki pur amur al rei veneient.

Duna cupes, duna destriers,

Duna de ses aveirs plus chiers.

Duna deduiz, duna joiels,
Duna levriers, duna oisels,
Duna peliguns, duna dras,
Duna cupes, duna hanas,
Duna palies, duna anels,
Duna blialz, duna mantels,
Duna lances, duna espees,
Duna saietes barbelees.

Duna cuivres, duna escuz,
Ars e espiez bien esmoluz,
Duna lieparz ¢ duna urs,
Seles, lorains e chaceiirs,
Duna haubercs, duna destriers,
Duna helmes, duna deniers, '
Duna argent e duna or,
Duna le mielz de sun tresor,
N’i out hume qui rien valsist
Qui d’altre terre a lui venist
Cui li reis ne dunast tel dun

Qui enur fust a tel barun.

W. 1. 10589—10620

BED 4 BE, Artur BRFLRBEORZCBE Y 5 2 EBE* Ao, it
EH S TRITAEZ R FICR BT R 54, AAXREER &5 2 72 SHE
POBEEELTCEDS LIZB UL L RECEED - T~ ¥ — DB
BHELSAREBELEV R SR BNDTh o120 BYUNRER, »1
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—Y ¥ FHD, BHY, EXEMIAE, KR XE BLEHES +
R, 16 Fazy oy v b, B TR, R, HE =g S,
HETELRF, vars~F, <%, BHBF, B BAEEI20L,
B DRL, 77V BB R S L Th o, KBHELTELTHD,

Layamon LHARTH LI, iz 5 Wace IZftw TOIT /v, #d
38 L #83CH AR ‘he 3ef seoluer he 32f gold’ (L. I. 24725) Cef.
‘Duna argent e duna or, (W. I. 10615)] & Wace % B L& %73,
Ardur ZIRVEEE L, BRIWE 5L, RRKRL B2 BOETrEE
7z (L. 24725—24728) . &, ZDH72 D THRo>D) Wace DI Y 24
BRLTL TS, ®BEROEHEL Ardur BENBFESIZKECTA &
Wace Dfkx L IR TRZABICL L TL b, 2R L Layamon it
R0 I BRI B~ LWEERIL % A Mb AN EE
Ty - REEEREORB Y BT S L THELT, BT Wace DEERH -
SEHRR UK TH B, RA BT Wace & Layamon DAL L
TR BHE D,

Wace DZOBRIE L DB 3EDHT7 7 > 2BREELDTH
%35, REFED Chanson de Roland i % BEIC 2 H3BH NS L, it
BE—DRAT 2430, VRoH Y RDE, 5FVv—D [ HVF > F 27
C XY 2 T MEE | W L ERE T ‘verbiage H—EH T H B, O %
9, Roman de Brut R CHBLNAHREIL -1 Wace D7 5 & zx A
HRBFEED» L HFICEBE NS courtoisie Tid7s < T, 2, »
ThRERRH CH@8n 7y 7o - v2 v DEEESTH I, Merry
Englan&6 OHEBWESBY 5% 5 2 £ 12 /¢ 5 Norman gait;Z A AING
H%Bo

- ;'[35 E::g -
BABUEAEHBEAT C7 -5~ %2> D7 %2 2RI THE
7o ZORER, Brut OWRAWHFE LI heroic age NESKICAIE -
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TEERROHRTHAHLEMN . V- 27 -3 =Y DHLERENY
BRIEHRFRICAS B L Tz, WX ADHLRE, EHEZRZ T
b, BEOEBND A4 A -2 B —KTHDTHb, 7~ ABu= 2D
s n-Br-nfEiedhk4S% Roman de Brut ¥z, >—v=®r i
OE poeiry LRGN ABLIHEH T v 2o - v 27y Y EOM FIT A &
HEFLBSOEEE2HD Brut KAVHL TbLELLNORFEATRL
Ve BEALEEOLEDLNS I — v =0 ferocity 272~ vE> UL
DIRHLFT 7 -~ R IXBED/ELINTH B,

BRADEFXBA DL £~ 9 esprit courtois ¢) woman-
worship DRI Y — 2 DPIZRD LN B DN Roman de Brut D4
BBk A8, TOKRTOEREZLTY ~ 2 0B courtly senti-
ment i b & HA HEEERHRS b O TR,

T AEBERE LI/ TR I~y e v @ERTCI EHh Y ~
ZCF » TRBREL 778> T b,

5—% Y — 2% more archaic T#H - T less sophisticated T
HotzbtES5H, +hit OFE poetry NEEYBFHNTEEENILF
AR THHNREIBLAVE, X—HEIThiR 7~ ¥ 2 DEREE
THHRRKEELZEDNDT v 270 - 77V RERLERT S0 TH 5,

less sophisticated 727 —¥ = > DHR LI, HHLERND D, T 72,
R /vy BAD Y ~ 20RLEFE LN o BT H B LR E
SN Thbo : :

AREFLERERZTRT WRGFEI0A31EER
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